
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

Explicația simbolurilor

AVERTISMENT - Avertismente privind posibilele riscuri de accident grav sau vătămare corporală.

ATENȚIE - Avertismente privind posibilele riscuri de accident sau vătămare corporală.

NOTIFICARE - Avertismente privind posibilele daune tehnice.

INFORMAȚII - Informații suplimentare despre montare/utilizare.

1 Componente individuale

1.1 Componente individuale

Pentru componentele individuale disponibile, consultați catalogul.

1.2 Accesorii

21A13=4 Piesă de conectare pentru cârlig

Accesoriile nu sunt incluse în livrare. Acestea trebuie comandate separat.

2 Descriere

2.1 Indicații de utilizare

Cârligele  Ottobock  10A71=*  și  10A81=*  MovoHooks  2Grip  trebuie  utilizate  exclusiv  pentru 
adaptarea exoprotezică a amputării membrului superior.

2.2 Domeniu de aplicare

Cârligele Ottobock MovoHooks 2Grip sunt concepute pentru fabricarea unei proteze de braț 
controlate prin cablu. Pentru aplicații intensive, Ottobock recomandă modelele din oțel inoxidabil. 
Cârligele  acționate  prin  cablu  din  metal  ușor  sunt  potrivite  pentru  utilizare  ușoară  până  la 
moderată.

2.3 Instrucțiuni de siguranță

Vă rugăm să informați pacienții dumneavoastră cu privire la următoarele instrucțiuni de siguranță:

AVERTISMENT 

Risc de accident la conducerea unui autovehicul. Capacitatea unei persoane cu amputație a 
extremității superioare de a conduce un vehicul este determinată de la caz la caz. Factorii includ 
tipul de montaj (nivelul amputării, unilateral sau bilateral, afecțiunile membrului rezidual, designul 
protezei) și capacitățile persoanei amputate. Toate persoanele sunt obligate să respecte legile 



naționale  și  statale  privind  conducerea autovehiculelor  atunci  când conduc autovehicule.  În 
scopuri de asigurare, șoferii trebuie să își examineze și să își aprobe capacitatea de conducere de 
către un centru de testare autorizat.

În general, se recomandă ca vehiculele să fie echipate profesional pentru a satisface nevoile 
individuale ale fiecărui utilizator (de exemplu, furcă de direcție, transmisie automată). Conducerea 
fără riscuri trebuie asigurată chiar și atunci când proteza nu funcționează.

ATENȚIE 

Aveți grijă când manipulați cârligele acționate prin cablu. Cârligele au contururi ascuțite. Utilizarea 
neîndemânatică poate provoca rănirea utilizatorului sau a altor persoane.

ATENȚIE

Risc de prindere între brațele/vârfurile degetelor. Rănire din cauza prinderii unor părți ale corpului.

• Asigurați-vă că nicio parte a corpului nu se află între brațele/vârfurile degetelor atunci când 
utilizați produsul.

ATENȚIE

Risc de accidentare ca urmare a solicitării excesive. Componentele protetice Ottobock descrise 
aici au fost dezvoltate pentru activități zilnice și nu trebuie utilizate pentru activități neobișnuite, 
cum ar fi sporturile extreme (alpinism, parapantă etc.).

Manipularea atentă a protezei și a componentelor acesteia nu numai că crește durata lor de viață, 
dar, mai presus de toate, asigură siguranța pacientului. 

În cazul în care componentele protetice sunt supuse unor solicitări  neobișnuite (cum ar fi  o 
cădere), contactați imediat protetistul și solicitați inspectarea componentelor pentru a depista 
eventuale deteriorări. Dacă este necesar, protetistul responsabil va preda proteza către service-ul 
Ottobock.

INFORMAȚII

Abateri de culoare apar în funcție de material și de procesare. Acestea nu afectează calitatea 
produsului.

AVERTISMENT

Risc de coroziune. Componentele protetice nu trebuie expuse la elemente corozive cum ar fi apa 
dulce, apa sărată și acizii. Utilizarea acestui dispozitiv medical în astfel de condiții de mediu va 
anula toate reclamațiile împotriva Theranova, respectiv Ottobock. Adaptarea ramurilor acoperite 
pentru manipularea substanțelor agresive trebuie verificată de la caz la caz.

AVERTISMENT

Risc de deteriorare din cauza condițiilor de mediu incorecte. Componentele protetice nu trebuie 
supuse la fum intens, praf, vibrații, șocuri sau temperaturi ridicate. Nu permiteți pătrunderea de 
resturi sau lichide în componentele protetice. Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
funcționarea defectuoasă și deteriorarea protezei.



AVERTISMENT

Risc de deteriorare cauzată de agenți de curățare neadecvați. Utilizarea agenților de curățare 
agresivi trebuie evitată. Aceștia pot provoca deteriorarea rulmenților, garniturilor și pieselor din 
plastic. Produsul poate fi curățat doar cu o cârpă umedă și săpun delicat.

2.4 Funcție

Cârligele MovoHooks 2Grip sunt disponibile în următoarele modele:

• 10A71=* Cârlige MovoHooks 2Grip din aluminiu cu ramificații acoperite cu plastic

• 10A81=* Cârlige MovoHooks 2Grip din oțel inoxidabil cu ramificații acoperite cu plastic

Toate cârligele MovoHooks 2Grip sunt disponibile în următoarele modele:

• *=LM12×1.5 stânga, cu filet metric

• *=RM12×1.5 dreapta, cu filet metric

• *=L1/2“-20 stânga, cu filet în țoli

• *=R1/2“-20 dreapta, cu filet în țoli

Cârligele MovoHook oferă următoarele avantaje:

• Datorită designului robust, acestea rezistă în mare măsură efectelor forțelor și murdăriei.

• Permit prinderea precisă chiar și a obiectelor mici.

• Oferă o funcție versatilă de prindere.

Pentru deschiderea cârligului se utilizează un sistem de control prin cablu.

O pereche de arcuri determină închiderea automată a cârligului. Lățimea maximă de prindere este 
de aproximativ 100 mm. Acest lucru permite utilizatorului să prindă obiecte mari și greoaie.

Două niveluri de forță de prindere pot fi selectate prin intermediul perechii de arcuri. Când pârghia 
cu arc este setată în poziția proximală, forța de prindere este mai mică (Fig. 1, poz. A). Această 
setare  este  destinată  utilizării  zilnice  obișnuite  și  necesită  mai  puțină  energie  din  partea 
utilizatorului.

Când pârghia cu arc este setată în poziția distală, forța de prindere este mai mare (Fig. 2, poz. B).

Obiectele alungite, de exemplu o pilă fără mâner, pot fi fixate în adâncitura dintre cele două ramuri 
(Fig. 3).

Cârligele Ottobock 10A71 și 10A81 MovoHooks 2Grip au ramuri acoperite. Acest lucru oferă o 
aderență și un suport sporite pentru susținerea obiectelor.



3 Date tehnice

Număr articol 10A71=* 10A81=*

Greutate [g] 130 270
Înălțime totală [mm] 142
Lățime deschidere [mm] 100
Forțe de prindere [N] Poz. A 20

Poz. B 40



4 Manipulare

4.1 Asamblare

Cârligele MovoHooks 2Grip trebuie atașate la o unitate pentru încheietura mâinii Ottobock.

Piesa de conectare 21A13=4 este necesară pentru adaptarea cârligelor la un ham 21A35=* / 
21A36=*.

4.2 Instrucțiuni de întreținere

Datorită rulmenților glisanți inovatori, cârligul nu necesită întreținere.

Eliminare

În  unele  jurisdicții  nu  este  permisă  eliminarea  produsului  împreună  cu  deșeurile  menajere 
nesortate. Eliminarea necorespunzătoare poate fi dăunătoare sănătății și mediului. Respectați 
informațiile furnizate de autoritățile responsabile din țara dumneavoastră cu privire la procedurile 
de returnare, colectare și eliminare.

5 Informații legale

Toate condițiile legale sunt supuse legislației naționale respective a țării de utilizare și pot varia în 
consecință.

5.1 Răspundere

Producătorul  își  asumă  răspunderea  numai  dacă  produsul  este  utilizat  în  conformitate  cu 
descrierile și instrucțiunile furnizate în acest document.

Producătorul  nu  își  asumă  răspunderea  pentru  daunele  cauzate  de  nerespectarea  acestui 
document,  în special  din cauza utilizării  necorespunzătoare sau a modificării  neautorizate a 
produsului.

5.2 Conformitate CE

Produsul îndeplinește cerințele Regulamentului (UE) 2017/745 privind dispozitivele medicale. 
Declarația de conformitate CE poate fi descărcată de pe site-ul web al producătorului.


